
MONTAG 

BOMBAY 
BUSINESSLUNCH 

TÄGLICH VON 11 :00 UHR - 15:00 UHR 

Alle Gerichte werden vorab mit einer 
roten Linsensuppe serviert. 

Dazu reichen wir ein Stück Bhattura und ein kleinen Salat. 
Die Gerichte servieren wir dann anschliessend mit Reis. 

600 DAL TARKA 
linsen in Butter mil Ingwer und Tomalen. 
lentils wilh butter, glnger and tomatoes. 

601 PALAKPANEER 
Rahmkäse in Spinal mit Ingwer und Zwiebeln. 
indian cheeso in spinach wit ginger and onions. 

602 BUTTER CHICKEN 
Hähnchenfleisch in einer sahnigen TomalemoBe 
chicken in a creamy tomatoe sauce. 

603 CHICKEN VINOALOO pikant 
Höhnchenfleisch mit Kartoffeln in einer rolen Currysoße. 
Chicken wilh potaloes in a red currysauce. 

604 LAMBCURRY 
zartes lamm in einer Currysoße. 
lender lamb in a currysauce. 

605 LAMB CHAMPIGNON 
zartes lamm mit Champignons in einer Currysoße 
lender lamb with mushrooms In a currysauce. 

606 FISH MASALA 
Rolbarschfilel in Masala mil Zwiebeln, Ingwer und Paprika 
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red snapper in a masala wilh ginger, onions and capsicum. 
BATAK MAKHANI 
Entenbruslfilet in einer sahnigen Tomalensoße. 
pieces of duck in a creamy lomaloe sauce. 
JHINGA MASALA 
Riesengarnelen in Masala mit Ingwer, Knoblauch und Kräutern. 
King Prawns in masal~ wilh gallfc and spices. 

1 : l:lill ;f J 
Frilierles Fladenbrol 00 mrr~~;ut1m 

Fladenbrol mir Rahmkäse 
Fried bread bread with cheese 
mYill] 
Fladenbrol mil Ses11m 

00 [~~il'i l,1;1111;!.ill 
Fladebrol mil Früchlen und Nü~en 

baked bread wilh sesam bread wilh lrulls and nuls 

,:nnl~:111:,m 
Fladen \ a, mll Buller und Sesam 

(B: !.1.fäll1 
Vollkombral 

bread wilh buHer and sesam whol91rain bread 

f ilt[~l!.,.111 
~ d1nbrol mir Knablaudt 

rJl!li'.lifjt:JJ 
Vollkombrol mil Kartolleln 

breod wilh garlk whol911raln bread wllh pohlloes 

7,906 

8,906 

9,506 

9,506 

9,90¤ 

9,90¤ 

10,506 

10,50¤ 

10,90¤ 

m 
: 

00 E3 

fl] ; 
00 § 



BUSINESSLUNCH 
TÄGLICH VON 11:00 UHR - 15:00 UHR 

Alle Gerichte werden vorab mit einer 
roten Linsensuppe serviert. 

Dazu reichen wir ein Stück Bhattura und ein kleinen Salat. 
Die Gerichte servieren wir dann anschliessend mit Reis. 

610 ALU GHOBI MASALA 7,90¤ 
Blumenkohl mit Kartoffeln und Tomaten in einem leichten Mosalo. 
coulißower polatoes and tomotoes roasted in ·an masala. 

611 SHAHI PANEER 8,906 
Rahmkäse mit Mandeln in einer cremigen Cashevmumoße. 
cheese wilh almonds in a ueamy coshewnutsauce. 

612 CHICKEN JAHLFREZI pikant 9,506 
Hiihnchenfleisch mil Paprika, Tomaten, Zwiebeln, 
Ingwer in einer roten Currysoße. 
chicken wilh tomatoes, capsicum, onions and ginger in red curry. 

613 CHICKEN K0RMA " 9,508 ./,.. 
Hähnchenfleisch mit Mandeln in einer cremigen (ash~nussoße. 
chicken in o creomy sauce from olmonds ond coshewnuts. 

614 LAMB MADRAS! pikant 9,906 
zartes lamm in einer roten Currysoße mit Kokosraspeln. 
tender lambin o red currysauce wilh coconul. 

615 PALAK GHOST 9,906 
zarles Lamm mit Tomaten in Blattspinat, garniert mit Ingwer. 
tender lamb wilh lomatoes in spinach frnished wilh ginger. 

616 CHILI ASH pikant 10,506 
Rotborschfrlet mit Paprika, Zwiebeln und Tomaten im pikanten Masala 
red snapper wilh lomaloes and tomotoes in an spicy masala. 

617 BATAK KHADAI 10,50¤ 
Entenbrustfilet mit Zwiebeln, Paprika und Tomaten 
in einer Currysoße aus verschiedenen Kräutern. 
duck wilh onions, copsicum and tomatoes 
in a currysauce wilh different herbs. 

618 JHINGA MAKHANI 10,90¤ 
Riesengarnelen in einer sahnigen Tomalensoße. 
King Prawns in a creamy tomatoesauce . 
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MITTWOCH 

B 
BUSINESSLUNCH 

TÄGLICH VON 11 :00 UHR - 15:00 UHR 

Alle Gerichte werden vorab mit einer 
roten Linsensuppe serviert. 

Dazu reichen wir ein Stück Bhattura und ein kleinen Salat. 
Die Gerichte servieren wir dann anschliessend mit Reis. 

620 SABZI 
Gemüsecurry aus verschiedenen Gemüse. 
mixed vegetoblcs in a currysauce. 

621 MATTAR PANEER 
indischer Rahmkäse mil grünen Erbsen in einer cremigen Currysoße. 
indian cheese with groen peos in o crearny currysauce. 

622 CHICKEN CURRY 
Hähnchcnfleisch in Currysoße. 
chicken in currysauce . 

623 CHICKEN DAHIWALA 
Hähnchenfleisch in Nussoße rnil Joghurt und Mandeln. 
chicken in o creamy nutsauce wilh almonds ond yoghurt. 

624 LAMB TIKKA MASALA 
zartes Lamm mil Zwiebeln Ingwer und Paprika in würzigen Masala. 
tender lamb with onions, ginger, and capsicum in 

625 LAMB DANSEK 
zartes Lamm in einem Curry aus Linsen und feinen Gewürzen. 
tender lamb with lentils in a curry wilh fine spices. 

626 FISH MASALA 
Rotbarschfilet in Mosola mit Zwiebeln, Ingwer und Paprika 
red snapper in a rnasola with ginger, onions and capsicum. 

627 BATAK NAWABI 
Entenbrustfilet in einer sahnigen Soße aus Nüssen und Früchten 
pieces of duck in a crcamy sauce from nuts and f ruils. 

628 JHINGA KHADAI 
Riesengarnelen mit Zwiebeln, Paprika und Tomaten 
in einer Currysoße aus verschiedenen Kräutern. 
King prowns with onions, capsicum and lomatoes 
in a currysauce wilh diff crcnt herbs. 

C 1: ll fiHIJ ihl 00 l:Jifö ~,mr;rn Cl 

E) Frillertes Fladenbrol Fladenbrol mit Rahmkäse 
Fried bread bread wilh chease 

rlliYill1 00 (] U'.ü:irrm!ill El Fladenbrot mit Sesam Fladebrot mit Früchten und Nüssen 
e::J boked bread with sesam breod wilh frults ond nuts 
G [®jj jfilmiili1 00 ®hlillil E) 
c::!] Fladenbrot mil Buller und Sesam Vollkornbro1 
EI breod wilh butler ond sesom whol&-groin bread 
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Fladenbrot mll Knoblauch Vollkornbrot mil Kortoff ein 
breod with gorllc whol911roin h!!ad wllh polnloes 
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DONNERSTAO 

BOMBAY 
BUSINESSLUNCH 

TÄGLICH VON 11:00 UHR· 15:00 UHR 

Alle Gerichte werden vorab mit einer 
roten Linsensuppe serviert. 

Dazu reichen wir ein Stück Bhottura und ein kleinen Salat. 
Die Gerichte servieren wir dann anschliessend mit Reis. 

630 ALU BENGAN 
Kortoff ein mit Auberginen in roter Currysoße, garniert mit Kokos. 
Potafoes with Eggplanfs in red currysauco, finishes with kokos. 

631 PANEER MAKHNI 
Rahmkäse in einer sahnigen Tomafensoße. 
CHEESE IN A CRAMY TOMATOE SAUCE. 

632 CHICKEN SABZI 
Hähnchenneisch mit verschiedenen Gemüse In Currysoße. 
chicken with diffcront vegetablcs in currysauce. 

633 CHICKEN JAHLFREZI pikant 

= N 
c.:c 
Cl 

Höhnchenßeisch mil Paprika, Tomaten, Zwiebeln 
und Ingwer in einer rofen Currysoßo 
chicken wilh tomatoos, capsicum, onions and ginger in red curry. 
LAMBKORMA 
zartes lamm mil Mandeln in einer cremigen (oshewnussoße. 
tender lamb in a creamy sauce from almonds end coshewnuls. 
LAMBSABZI 
zartes lamm mit verschiedenen Gemüse in Currysoße. 
tender lamb with different vegetables in currysouce. 
FISH VINDALOO pikant 
Rotbamhfilet mit Kartoffeln in einer pikanten Soße 
red snapper with pototoes in a spicy souce. 
BATAK KHADAI 
Entenbrustfilet mit Zwiebeln, Paprika und Tomaten 
in einer Currysoße aus verschiedenen Kräutern. 
duck with onions, capsicum and lomatoes 
in a currysauce with diff ercnt herbs. 
JHINGA MASALA 
Riesengarnelen in Masala mit Ingwer, Knoblouch und Kräutern. 
King Prowns in masala wilh garlic and spices. 

ITfITM!ITß 00 
Fr1n,r1es flauul'II 
Frlldbreod 
miTill] 
Fla111brot mh Sesam 
babll bnad with sesam 
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Flad1nbro1 mH lunar und SMam 
bnad with bullar and semm 

[[J:ll(fflm Eil 
Fladenbrol mit Knoblaudi 
bread with garll, 

fä][~~:f;IJJ;I 00 
Fl1d1nbrot mit lal1111w1 
brtad witb <heese 

[Ufä'a'!:l:!l/r:f:111 aJ 
flodebrol mit Friichten und ND1~n 
breQd wllh lruits and nuts 

(ffifi!illi] f!] 
Vollkornbrot 
whol~raln bread 

l:l(lli7:t;u1:rJ 00 
Vollkombrol mft Knrtotreln 
whol~raln breod wlth potatoes 
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FREITAG 

BUSINESSLUNCH 
TÄGLICH VON 11:00 UHR - 15:00 UHR 

Alle Gerichte werden vorab mit einer 
roten Linsensuppe serviert. 

Dazu reichen wir ein Stück Bhottura und ein kleinen ~alot. 
Die Gerichte servieren wir dann anschliessend mit Reis. 

640 GHANA MASALA 
Kiechererbsen mit Tomaten und Zwiebeln in einem speziellen Masala. 
chick peas wilh tomatoes and onions in an special masala. 

641 KADHAI PANEER 
Rahmkäse mil Zwiebeln, Paprika und Tomaten 
in einer Currysoße aus verschiedenen Kräutern. 
cheese with onions, capsicum and lomatoes 
in a currysauce with different herbs. 

642 CHICKEN CHAMPIGNON 
HähnchenOeisch mit Champigons in Currysoße. 
chicken with mushrooms in currysauce. 

643 CHICKEN MANGO 
Hähnchenfleisch in einem Nuss-Mangocurry. 
Chicken in an nut-mangocurry. 

644 LAMB VINDALOO pikant 
zartes Lamm mit Kartoffeln in einer pikanten Soße. 
lender lamb wilh pololoes in a spicy souco. 

645 LAMB DAHIWALA 
zartes Lamm mit Mandeln in einer cremigen Cashewnussoße. 
tender lamb in a crcamy sauce from olmonds ond cashewnuts. 

646 FISH MASALA 
Rotbarschfllet in Mosola mit Zwiebeln, Ingwer und Paprika 
red snopper in a mosala with ginger, onions ond copsicum. 

647 BATAK MAKHANI 
Entenbrustfilet in einer sahnigen Tornotensoße. 
pieces of duck in a creamy lomotoe souce. 

648 JHINGA MADRASI pikant 
Riesengarnelen mit Kokosraspeln in einem südindischem Curry. 
King Prowns wilh cocos in an south indian curry. 

l:J:lMI~ 
Frltlertes Fladenbrot Radenbrot mit RahmkBse 
Fdtd bread bread with cheese 

- BJ 
Fladenbrot mll Sesam 

00 
F1ad11bro1 mit Frlldtten und Nossen 

baked bread wlth sesam bread with fruils and nuts 

mu•ld· aaen : mfl luHer un 
wholt-grain brlCld 
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In lnad wilh pola1ols 
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